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论日语教学中的发音的负迁移现象
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[摘　要 ] 　本文从运用中介语理论中的迁移理论来对比中日两种语言的元音和声调, 分析对比母语为汉

语的人群在学习日语时所产生的负迁移现象。
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understandingofsharedperspective, experienceandintimacy,
thedeepersenseof“speakingthesamelanguage”.Thisisthe

positivevalueofsilencestemmingformtheexistenceofsome-

thingpositiveunderlying.Thedefensivevalueofsilencecomes
formomittingtosaysomethingnegative-notconfrontingpoten-

tiallydivisiveinformationorbeingablelatertodenyhaving
meantwhatmaynotbereceivedwell.

Ⅵ .Conclusion

Silence, insum, isacommonstrategyforthemanagement

oftensesituations.Itisespeciallyappropriatewhenpeopleare

highlyemotional, particularlywhenfullysatisfactorysolutionsto
theissueareunlikely.Silencehelpstheindividualtocontrolthe

emotion.Silencemaybuusetoquestion, promise, deny, warn,
threaten, insult, request, orcommand, thusallowingthepassive

expressionofdiscontentmentwithoutthedangersofadirectchal-

lenge.Silencemayalsobeusedtoshowintimacyandunder-

standing, establishandconsolidatearapport, thusachieving
thunderofsilence.
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“沉默 ”的语用理解
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[摘　要 ]　“沉默”在过去的研究中通常是作为语言的缺失现象来看待, 极少有研究关注 “沉默”的语用含
义。本文强调了 “沉默”的交流意义, 并给出描述性的说明与解释。通过两个实例分析, 作者提出,在理解语言含义

过程中, “沉默”的意义与功能与话语的意义与功能同等重要。

[关键词 ]　“沉默”;　功能;　实例分析
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四 、结　语

成年人习得第二语言跟第一语言不同。成年人在学习

日语前, 脑中早已形成了海量的母语概念, 形成了固定的思

维模式和语言习惯。在习得外语时,会很自然地用大量的母

语知识去帮助理解和运用日语。虽然由于母语与外语在某

些基本概念和常规用法上存在着一定的共同点,但毕竟两者

具有本质上的区别。因为成年人总是按中文的思维方式和

使用习惯来运用日语 ,所以母语在这个过程中就产生了各种

负迁移。发音的负迁移便是其中一种。

近年来, 随着语言学理论与外语研究的不断发展, 外语

教学的内容也在不断的更新和提高,其最大的特点就是从强

调理论到重视应用, 外语教育的 “听, 说, 读, 写”中, “说”可

算是外语应用的最高境界了。发音更是重中之重。日语的

发音有元音 、辅音 、浊音 、拗音 、拨音等 ,还有声调, 都有与之

相应的汉语母语的负迁移问题。本文仅仅分析了元音与声

调的负迁移的问题,日后尚有很多问题需要解决。
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